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Création de modèle(s) HTR pour les documents
médiévaux en ancien français et moyen français,

Xe-XIVe siècles
Séance 5 : Modéliser et optimiser les données d’entraînement pour

l’HTR ?

J.-B. Camps, F. Duval, A. Pinche

8 mars 2022
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Homogénéiser le set de caractères de son corpus

Limiter le nombre de signes dans la mesure du possible et éviter de
représenter par des caractères différents un même signe :

Pas de différence entre les tildes verticaux et les « zig zag » suscrits
Le r rotonda suscrit est signalé comme un r suscrit par souci
d’homogénéité avec les principes d’une transcription graphématique
Utiliser un caractère pour un signe et éviter l’utilisation de caractères
alternatifs comme la ”Lettre minuscule arménienne Ké” pour le p barré
ou le chiffre neuf suscrit pour représenter l’abréviation ”us”.
Utiliser un outil de contrôle des caractères présents dans le corpus. Par
exemple choco-mufin pour cremma-medieval.
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Choisir les signes abréviatifs

Choisir des signes essentiellement issus de la zone publique de UTF-8,
si besoin d’un projet reconnu dans le domaine, libre d’accès et
documenté.
S’aider d’initiatives comme <https ://codepoints.net> qui permet de
retrouver des caractères et d’obtenir leur code unicode
Pour les corpus médiévaux, la Medieval Unicode Font Initiative
(MUFI) est recommandée.
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Sélection des signes
Feuille1

Page 1

Signe code caractère

Les tildes

COMBINING TILDE  U+0303

COMBINING VERTICAL TILDE ◌̾ U+033E

COMBINING LATIN SMALL LETTER A  U+0363

COMBINING LATIN SMALL LETTER C  U+0368

COMBINING LATIN SMALL LETTER E  U+0364

COMBINING LATIN SMALL LETTER I  U+0365

COMBINING LATIN SMALL LETTER M  U+036B

COMBINING LATIN SMALL LETTER N  U+1DE0
COMBINING LATIN SMALL LETTER O

COMBINING LATIN SMALL LETTER R  U+036C

COMBINING LATIN SMALL LETTER S  U+1DE4

COMBINING LATIN SMALL LETTER T  U+036D

COMBINING LATIN SMALL LETTER U  U+0367

COMBINING LATIN SMALL LETTER X

COMBINING LATIN SMALL LETTER Y



COMBINING UR ABOVE  U+1DD1

LATIN SMALL LETTER CON ꝯ U+A76F

COMBINING US ABOVE  U+1DD2

LATIN SMALL LETTER H WITH STROKE ħ U+0127

LATIN SMALL LETTER L WITH STROKE  ł U+0142

LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE ꝑ U+A751

LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH ꝓ U+A753

LATIN SMALL LETTER LONG S WITH DIAGONAL ST ẜ U+1E9C

TIRONIAN SIGN ET ⁊ U+204A

DIVISION SIGN ÷ U+00F7

COMBINING LONG STROKE OVERLAY ◌̶

Les abréviations par lettres suscrites

U+0366

U+036F

◌ U+F03C

COMBINING LATIN SMALL LIGATURE AR ABOVE U+EFAA

Les abréviations par signes spéciaux

U+0336
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Sélection des signes
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Les majuscules

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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Les majuscules

Quelques exemples dans les manuscrits

BnF, ms. fr. 411 BnF, ms. fr. 412

BnF, ms. fr. 844

Uni. of pennsylvania, ms. codex 909

Coligny, cod. Bodmer, 168
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Les majuscules

Quelques exemples dans les manuscrits

Coligny, cod. Bodmer, 168

BnF, ms. fr. 412

BnF, ms. fr. 20215
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Les majuscules

Que sont les majuscules ?

Que sont les majuscules dans les manuscrits médiévaux ?
Une variante de forme de la lettre ?
Une modification de la taille du module ?
Un changement dans le ductus ?

Faut-il les signaler ? Si oui
Pourquoi ?
Comment ?
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Distinction u/v et i/j

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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Distinction u/v et i/j

Quelques exemples dans les manuscrits

BnF, ms. fr. 411

BnF, ms. fr. 411

J.-B. Camps, F. Duval, A. Pinche HTR et documents médiévaux 8 mars 2022 11 / 26



.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

Distinction u/v et i/j

Que faire des lettres ramistes ?

Faut-il normaliser l’usage des lettres ramistes ?
Quand une distinction u/v apparaît dans le manuscrit :

Est-ce une variante de forme de la lettre ?
Faut-il la signaler dans la transcription ?

J.-B. Camps, F. Duval, A. Pinche HTR et documents médiévaux 8 mars 2022 12 / 26



.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.

.

Les chiffres

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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Les chiffres

Quelques exemples

BnF, ms. Latin 116
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Les chiffres

Quelques exemples

BnF, ms. fr. 411

British Library,Royal 20.D.I
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Les chiffres

Imiter les manuscrits ?

Faut-il noter de manière systématique les deux points ?
Comment rendre les lettres en exposant ?
Pour les chiffres, fait-on une exception pour la distinction des i/j et
des u/v ?
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Les lettres frontières de mots

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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Les lettres frontières de mots

Quelques exemples dans le manuscrit fr. 412 de la BnF
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Les lettres frontières de mots

Que faire du cas particulier des lettres allographes qui
marquent les frontières de mots ?

Faut-il dans ces cas particuliers noter la variation de la forme de la
lettre pour garder l’information pour la future segmentation des mots
du texte ?
Dans quelle mesure cette distinction pour relever d’une transcription
graphématique ?
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La segmentation des mots

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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La segmentation des mots

Un élément de compréhension crucial

Paolo MONELLA, « An ontology for digital graphematics and philology »,Die
(hyper-)diplomatische Transkription und ihre Erkenntnispotentiale, 2020.

Paulus suſtinet me (Paolo holds me up)
Paulus ſus tinet me (Paolo the pig holds me)
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La segmentation des mots

Imiter le manuscrit ou normaliser ?

Geneviève Hasenohr, « Abréviations et frontières de mots», Langue Française, Armand
Colin, 1998, p. 24‑29.
Nelly Andrieux-Reix et Simone Monsonégo, «Les unités graphiques du français
médiéval : mots et syntagmes des représentations mouvantes et problématiques »,
Langue Française, Armand Colin, 1998, p. 30‑51.

Si l’espace du français écrit a toujours été ponctué de blancs, les
séquences graphiques ainsi délimitées étaient particulièrement variées au
Moyen Âge. On peut trouver dans les manuscrits des syntagmes
partiellement ou complètement agglutinés, par exemple :

”demacort”
”ala dame”
”alachiere membree”
”illor dit”
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La segmentation des mots

Imiter le manuscrit ou normaliser ?

Nelly Andrieux-Reix et Simone Monsonégo, parmi les phénomènes les plus
récurrents, ont proposé le classement suivant :

Préposition + forme nominale ou pronominale : ”atormente”, ”adieu”,
”pardieu”, ”aterre”, ”assavoir”, ”avenir”, ”enpresent”, ”porce que”, ”ace
que”, ”parce que”, ”parmi”, ”parsa faute”, ”alaterre”, ”porquoi”
Article défini  + nom ou adjectif : ”lamaison”, ”lamoie ame”, ”leblanc
cerf”
Pronoms personnels au cas régime + forme verbale : ”medist”, ”il lema
toluz”
Conjonction et ou que + le premier constituant d’un groupe verbal
ou nominal : ”etmenu etsouvent”, ”quenostre cite”, ”queli compaignon”
Adverbe + adjectif ou adverbe : ”sibele”, ”sigrant”, ”tresbien”, ”sicom”,
”sitost”, ”tresgrant”.
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La segmentation des mots

Imiter le manuscrit ou normaliser ?

Que faire des cas limites : del arbre ou de larbre ?
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Indications bibliographiques

1 Les majuscules

2 Distinction u/v et i/j

3 Les chiffres

4 Les lettres frontières de mots

5 La segmentation des mots

6 Indications bibliographiques
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Indications bibliographiques
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